
 
 

Tu as rendez-vous à 10h. 10h05… personne. 10h10… toujours rien. 10h15… la personne arrive tranquillement :   

« Hola, perdona… ». Et elle ne semble pas du tout stressée. 

 

Horaires plus flexibles qu’attendu 

Petits retards tolérés et rarement commentés 

Rythme quotidien moins stressant 

Flou autour de certaines repaires temporels 

 

En Espagne, le temps est souvent vécu différemment. L’important n’est pas seulement l’heure… mais le moment 

partagé. Cela ne signifie pas un manque de respect — c’est une autre manière de vivre. 

  Le moment partagé prime sur l’heure exacte    

  La flexibilité est une valeur, pas un défaut 

  Le rythme est plus détendu, surtout en cadre informel 
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Le rapport au temps en Espagne… plus 

qu’on souple ne le pense 

« En Espagne, l’heure est souvent un repère… pas une contrainte. » 

 

 

Dans la vraie vie 

 

 

Ce qui surprend souvent 

 

 

Ce qu’il faut comprendre 

 □ Le temps est souvent plus flexible… et moins stressant qu’en Belgique ou France 



 
 

« Il est en retard… non ? » 

 

« Non… il est espagnol ! » 

 

« Ah… je comprends mieux ! » 

 
 

Prévoir une petite marge dans ses rendez-vous 

Rester souple — ne pas interpréter comme un manque de respect Observer le 

contexte (professionnel vs personnel) 

Avec le temps, cela devient fluide et même agréable 
 

 

En Espagne, le temps est plus souple. Comprendre cela évite bien des frustrations et ouvre à un 

rythme de vie différent. 
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TOI 

 
BENITO 

 

 

Dialogue CasaBenito 

 

 

Recommandations CasaBenito 

 
TOI 

 

FR 
Tranquillement, sans se presser 

ES 
Ahora voy 

 

Expressions utiles 

FR 
J’arrive (… bientôt) 

ES 
Ahora mismo 

FR 
Tout de suite (… pas toujours immédiat) 

ES 
No pasa nada 

FR 
Ce n’est pas grave 

ES 
Con calma 

 

 

En bref 
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